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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZ NPQTO Ap. dUAou 200
25 OktwPpiou 2004

NOMOZ YIT API©. 3277

Kupwon g Zuverikng ueta&u tg EAMnvikiiq Anuokpatiag
kat g Auotpaliag yia auotBaia ouvdpoun og nowika
Béuara.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exd(dope Tov akdAouBo véo rou Yriptoe n BouAn:
Ap6po nmpwTo

Kupwvetal kat €xel TV LoxU, Tou opilel To apbpo 28
nap. 1 Tou Zuvtdypartog, N Zuvenkn HeTa&l ™g EANNvI-
KNG Anpokpatiag kat g Auotpahiag yia apolBaia ouv-
dpoun og owikd 6éuata, mou urnoypdgnke atnv Adrjva
oTlq 4 louAiou 2002, YETA TWV CUVNUUEVWVY O QUTAY
QVTAANQYELOWV PNUATIKWOV SLAKOIVWOEWY OTIG oTtoieq di-
euKpLviZetal n évvola Tng napaypdgou 2 Tou dpbpou 1,
TWV OTolWwV TO Kelpevo TNG ZuvBrkng o€ MPWTATUMO OTNV
€MNVIKN KAl ayYAIKA) YAWOOQ KAl TWV PNUATIKWOV SLAKOL-
VWOEWV 0€ MPWTATUTIO OTNV AyYAIKA) YAWOOQ KAl O€ [e-
TAPPaoT oTnV eEANVIKY €Xel WG €ENG:
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>YNOHKH META=Y THX EAAHNIKHXZ AHMOKPATIAX
KAITHX AYZTPAAIAZ A AMOIBAIA ZYNAPOMH
>E MNOINIKA ©EMATA

H EN\NvIkr) Anpokpatia kat n Auotpaia,

EMI©OYMQNTAZ va enekteivouv HeTa&U Toug OTO PEYL-
oto duvatd Babud Ta PHETpa ouvepyaaoiag yla Tnv karta-
ToA€éunon tou eykArparog, XYMOQNHZAN wg e&nq:

APOPO 1
FENIKEZ AIATAZEIZ

1. Ta ZupBar\dpueva Mépn avalaupBdavouv Tnv Umoxpé-
oM va apg€xouv To €va oto AA\o, ouppwva pe Tig dla-
TéEelg TNG Mapoloag Zuvenkng, Tn peyaiuTepn duvath
OUV3POWN) O OXEON L€ AVOKPITIKEG EPEUVEG T) SIKACTIKEG
Sladikaaieg mou agopouv adiknuata N Tipwpia Twv ornoi-
WV, Katd to xpdévo Tng aitnong SIKAOTIKAG OUVOPOUNG,
eurtirrel ot dikalodooia Twv SIKACTIKWY apXwV Tou al-
Touvtog Kpdtoug, ouunephapBavopévng Tng napoxns
AMOJEIKTIKWV OTOIXEIWV Yla TIG DIKAOTIKEG dladikaaieq.

2. O 6pog «adknuata» mephapBdvel adiknuata katd
véoU TIou apopd tn popoAoyia, Ta TEAWVELAKA TEAN, TO
OUVAAOYUATIKO EAEYXO KAl AANA BEaTa eloodNaATIKOU
XOpPaKTINpa.

3. H napouoa Zuverkn dev 1oxUel yia GUNAYELS 1 Yia
EKTEAEOT AOPATEWV.

4. H ouvdpoypr dev nephapBdvet:

(a) Tnv €kdoon POCWTIOU

(B) TnVv ektéAeon ato 1pog 6 n aitnon Kpdrog mowikwv
arnopdoewv mou enePArBnoav oto artolv Kpdrog napd
Mévo oto Babuod mnou erutpéneral and Tn vouobeaoia Tou
npog 6 n aitnon Kpdtoug kat and tnv napouoa Zuvenkn,
Kat

(Y) TN HETAPOPA TPOCWTIWY TIOU KPATOUVTAL YIA VA EKTI-
OOUV TIOWVEG,.

APOPO 2
AANEZ MOP®EZ XYNAPOMHZ

H mapouoa ZuvBrkn dev UELWVEL TIG UTTOXPEWOTELS TIOU
uplotavral petafu Twv ZupBaropévwv Mepwv alpgwva
pe dAAeG ouvOrkeg 1] dlakavoviopoUg 1 AANwG, Kal dev
eunodilel Ta ZupBaldueva Mépn va TipoopEPouV ouv-
Spopn] To éva oto dAo oUupwva e ANAEG OUVBNKEG 1)
dlakavoviououg 1) AANwG.

APOPO 3
KENTPIKO "'PA®EIO

1. 'EkaoTo Twv ZupBaliopévwv Mepwv opilel éva Ke-
VTPIKO Mpageio yia Tnv anooToAr] kat mapaAapy] artioswv
yla To oKotd Tng napouoag Zuvenkng. To Kevtpikd MNpa-
¢elo Tng Auotpahiag Ba eival To Yroupyeio Aikatoouvng
otnv Kapnépa katto Kevtpikd IMpagpeio tng ENMAnvikAg An-
Mokpartiag Ba eival To Ynoupyeio Aikatoolvng otnv Aen-
va. KdBe Kpdtog evnuepwvel To AANO yla Tuxov aAayn
Tou KevtpikoU Mpageiou Tou.

2. OLaitAoelg SIkaoTIkAg ouvdpoung urtoBarlovrat pe-
ow Twv Kevrpikwyv Mpagelwv ta onoia ppovtifouv yia tnv
dueon ekTEAEOT TWV eV AOYW AITAHOEWV.

APOPO 4
AITHZEIZ AIKAZTIKHZ XYNAPOMHZ

To mpog 6 n aitnon Kpdrtog ektelel pe tov Tpdro mou
TIPORAEMEL 1] VOOBEeTia TOU TIG AToELG SIKACTIKNG OUV-
OPOUNG TIoU apopoUV TOLVIKA UrtdBeaon Kat oL ortoieg Tou

€xouv oTalel and Tiq appddleg SIKACTIKEG APXES TOU al-
TouvTog Kpdtoug e okomd Tnv napoxr| 1 dtapiBaon avri-
KEEVWY TTou Ba xpnotuoroinfolv wg anodelEelg, apxeia
1 €yypaega.
APOPO 5
APNHZH NMAPOXHZ ZYNAPOMHZ

1. Aev xopnyeltat guvdpopr) av:

(@) n afton agopd ™ dwén 1 THwpeia evég MPOoWTou
yla adiknuarnou Bewpeital oto Tpog 6 n aitnon Kpdrog wg:

(i) adiknua roAttikou Xapaktipa, i

(i) adilknua oUPPWVA e TO OTPATIWTIKS SiKalo TOU TIPOG
6 n aitnon Kpdtoug to omoio dev anoteAel adiknua oUp-
Pwva He To kavovikd Totvikd dikalo Tou Tpog 6 n aitnon
Kpdtoug

(B) naitnon apopd ) molvikr dlw&n evdg mpoowrou yia
adiknua oe ox€on pe 1o onoio o dpdaotng €xel abwwOel
opLOTIKA T ToU €xeL amoveunBel xdpn 1 éxel ektioel TNV TOL-
VA TIOU Tou eMePArOn

(y) untdpxouv coBapoi Adyol yla va BewpnBel étin aitn-
on SIKAOTIKAG OUVOPOWUNG UTTORARBNKE [e koo Tn diw-
Enn Twpia evég mpoowmou Adyw TNG PUARG, TOU GUAOU,
NG Bpnokeiag, TG eBVIKOTNTAG 1] TWV MOMTIKWV TOU amd-
Yewv 1} 6TL n B€on Tou PoowIou autoU pnopel va enn-
peaotel apvnTikd yla orotovdnrnote and autoug Toug AS-
Youg,

(d) To mpog 6 n aitnon Kpdrtog Bewpel dt1, av n aitnon
ekteleatel, Biyel TNV Kuplapyia, Tnv acpdiela, Ta eBvika
OUUQEPOVTA 1) AN OUCLWAN CUUPEPOVTA TOU, 1}

2. H ouvdpop] prnopei va pnv napaocxedei av:

(@) n aftnon apopd N diwén A THWpla evédg IPoCcWoU
yila adiknua orou ol pdEelg 1 mapaleiyelg mou pépetal
611 artoteAolv To ev AOyw adiknua dev Ba anotehovoav
adiknua av eixav AddBel xwpa evtdg g dikaiodoaoiag Tou
npog 6 n aitnon Kpdroug

(B) n vouoBeaia tou pog 6 n aitnon Kpdtoug erutpénel
Vv dpvnon yia Adyoug dikalodoaiag.

(Y) n aitnon agopd ™ diwEn 1 THwpia evég Mpoowou
yla adiknpa to omnolo, av eixe TeAeatel oTo MPOG 6 N aitn-
on Kpdrtog, dev Ba pnopouoe nAéov va dlwxBel Adyw Ta-
pEAeUONQ XPOVOoU 1] Yia AAAO AGYO, 1

(3) n mapoxn TNG artoupévng guvdpounq Ba propouoe
va BAAYel pia avakpltikn €peuva 1y SIKaoTikr dladikaoia
oto Tpog O n aitnon Kpdrog, va Bi&el tnv ac@dAela orol-
oudNMoTE MPOCWITOU 1 va eniBaplvel UMEPBOAIKA TOUG
niépouq Tou ev Adyw Kpdtoug.

(€) n aftnon apopd T diwEn 1 TIHwWpia MPocWoU yia
adiknua og ox€on pe 1o omnoio pnopei va emPBAnBei ) va
ekteAeatel n Bavatikr| o).

3. Mpv TNV dpvnon ekTEAEONG |Lag aitnong SIKACTIKNG
ouvdpopng, To Tipog 6 n aitnon Kpdrog eEetdlel av uro-
pel va xopnynbei auvdpour umnd époug Tou Bewpel ana-
paitntoug. Av To artouv Kpdrog anodexdel tnv auvdpoprn)
uné 6poug, CUHHOPPWVETAL e TOUG eV Adyw Spoug.

APGPO 6
MEPIEXOMENO TQN AITHZEQN

Ol artrjoelg dIkAOTIKIG CUVOPOMNG uTtoBAN ovTaL Ypa-
TITWG KAl TIEPLEXOUV TA EENG:

(a) TNV apxr| ek Pépoug Tng oroiag anootéAeTaL 1 ai-
™on

(B) To okormé Tng altnong Kal AeTouE€PELEg TNG AlToUE-
VNG ouvdpOoUNg
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(y) 6tav autd eivat duvatdyv, Ty TAUTATNTA, TNV EOVIKOS-
TNTAa Kat Tov TOTO 1ou BpiokeTal To MPACWTO MOU ArnoTeE-
Ael avTikeluevo Tng avakpLtikig €peuvag 1) SIKACTIKNAG dla-
dikaoiag r)tou uropei va €xel mAnpogpopieg mou apopolv
Vv ev Aoyw €peuvar) dladikaoia

(d) 6Tav xpetdletal, To dvoua kattn dlevBuvon Tou Tpo-
oWTIou 0To oroio Ba yivel enidoon

(e) meptypapn Twv npdEewv, mapaieiPewv i NTnUdaTwY
Tou @épovtal OTL guvioToUv To adiknua, pe eEaipeon v
nepimtwon aitmong yla enidoon eyypdpwv

(oT) Aerropépeleg TUXOV SIKOVOUIKWV 1) AANAWV arnaitii-
gewvV Tou atrtouvrog Kpdrtoug

(Q) 6tav {nreltar andéppnTo, TOUG OXETIKOUG AOYOUQ

(n) mpoadloplopd Tuxdv nMpobeopiag evtdg Tng onoiag
elvat erBuuntr N cuppdpPPwWOonN e TNV aitnon, Kat

(8) Tuxdv dikaoTikh andpaon Tng omoiag {nteital n
ektéAeon kal BeBalwon étL arotehe( TeAeoi(dikn andpaon.

2. OL artjoelg, Ta diKaoAoyNTIKA Kat dAou eidoug €y-
YPAPA TIOU UNORAANOVTAL GUNGWVA LE TNV TAPOoUCa ZUv-
O1kn ouvtdooovtal otn YAWooa Tou artolvtog Kpdrtoug
kat ouvodelovtal arnd PHETAPPAOT 0T YAWOTA TOU TPOG
6 n aitnon Kpdroug.

3. Av 10 ipog 6 n aitnon Kpdrog Bewpel étL oL TAnpo-
popieg Tou TepLEXovVTaAL OTnV aitnon dev eival EMAPKE(Q
olUupwva e Tnv napolod ZUvenkn yld va UropEoel va
ekTeAEoEL TNV alTnaon, unopel va gntroet mpdobeteq MAN-
popopieq.

APOPO 7
EKTEAEZH TQN AITHZEQN

1. OL aItioelg SIKATTIKAG OUVSPOWNG eKTEAOUVTAL GU-
pwva pe TN vopobeaia Tou mpog 6 n aitnon Kpdtoug kat,
epooov dev eival acupBiBacTo e Tnv ev Adyw vopobeaia,
e Tov TpdTo Ttou {riTnoe To artouv Kpdrog.

2. To npog 6 n aitnon Kpdrtog propel va avaBdiet tTnv
ArOOTOA] TOU AITOUKEVOU amnodeIKTIKOU UAIKOU av TO gV
AOYW UNIKS anaiteitalyla dladikaoia oe oxEom JE TTOWVIKEG
) A0OTIKEG UTI0BE0ELG 0TO eV AOYWw Kpdtog. To mpog 6 n ai-
Tnon Kpdrog, Katdriv artruatog, apéxel enionua avri-
YpPa®a eyypapwy.

3. Tompog 6 naitnon Kpdtog evnuepwvel Eykapa to at-
Touv Kpdtog yia neplotdoelg, étav yivovral yvwoTég oTo
npog 6 n aitnon Kpdtog, ol omoieq Yropei va PoKaAE-
OOUV ONUavTIK KaBuoTépnaon otnv eKTEAEON TNG ait-
ong.

4. Tompog 6 naitnon Kpdtog evnuepwvel Eykapa to at-
ToUV Kpdtog OxeTIKA e andgpaon Tou repl pn ikavoroin-
ong €€ oAoKA)pouU 1 eV EPELTNG AiTNONG DIKACTIKAG OUV-
dpoung kat Toug Adyoug TngG andgpacong autnq.

APOPO 8
EMIZTPO®H AMOAEIKTIKOY YAIKOY
>TOMPOZ O H AITHZH KPATOZ

‘Otav {ntneei and to npog 6 n aitnon Kpdrog To artolv
Kpdtog emotpepel TO amnodelkTIKO UNKO TIOU TApeoxXEON
olUupwva Je tnv napoloa Zuvenkn, edv dev anatreitat
TIAE0V Y10 TN OXETIKN QVAKPLTIKY) €peuva 1 dladikaaia.

APOGPO 9
MPOZTAZIATOY ANOPPHTOY KAIMEPIOPIZMENH
XPHZH TON KATAGEZEQN KAI MIAHPO®OPIQN
1. To mpog 6 n aitnon Kpdrtog, av Tou {nmoei, Tnpel
anéppenTN TNV aitnon dIKACTIKAG GUVOPOUNG, TO IEPLEXD-

Hevo NG aitnong kat Ta SIKAoAOYNTIKA TNG, KAl TO YEYO-
voq TNG NMapoxnq ouvdpoung. Av 1 aitnon dev urnopei va
ekteAeoTel xwpig TNV napafiaon Tou anoppritou, TO TIPOG
6 n aitnon Kpdrog evnuepwvel OxXeTIKA To artouv Kpdtog
To orolo poadlopilel katdriy, av n aitnon 6a ekteheoTel
oUtwg 1} AMNwG.

2. To artouv Kpdrrog, av Tou {nm6ei, Tnpel andppnteg
TIG TANPOPOPIEG KAL TA ATTOJEIKTIKA OTOLXE(Q TTOU TOU Ta-
peixe To pog 6 n aitnon Kpdtog ue e€aipeon oto Babud
TIoU Ta arnodEIKTIKA OTOLXEIQ KAl OL TIANPOPOPIEg anattou-
VTAL YO TNV QVaKPLTIKY €peuva kal dladikaoia mou mepl-
ypdgovtal otny aitnon.

3. To artouv Kpdtog dev xpnoLuoToLel Tiq AN pogopieq
1 Ta anodeIKTIKA aTotxelarou éNafe, oUTe OTIONMOTE TIPO-
ékue and autd, yla okoroug dlapopeTikoug and autouq
TIoU avagEpovtal atnv aitnon xwpig Tnv mponyoupevn
ouykatdBeon Tou 1pog 6 n aitnon Kpdroug.

APOPO 10
EMAOZH EFTPA®QN

1. To pog 6 n aitnon Kpdrtog éoo eival duvatdv, emdi-
del éyypaga ta orola Tou anootéANovTaAl Yl TO OKOTo
autd arnd to artouv Kpdrog.

2. H aiton yla v enidoon eyypdpou pe Tnv omnoia
artarte(ral n epueAavion MPoowrou UNoRAAAETAL OTO TIPOG
6 n aitnon Kpdrog Touhdxiotov 65 nUEPEG TPLV TNV Npe-
pounvia katd tnv oroia aratteital n epPAvIoN. e enei-
YOUOEG TIEPIMTWOELG, TO TIPog é N aitnon Kpdrtog urnopel
vanapaitndel and aut) Tnv anaitnon.

3. To pog 6 n aitnon Kpdtog, katdmiv artipatog, emnt-
didel omtolodnmnoTe €yypago e Tov TPOTO Mou anatretat
arné to arrouv Kpdrog, ue Tnv npolndbeon dtLautd dev &i-
val acupBiBacto pe n vopoBeoia Tou mpog é n aitnon
Kpdtoug.

4. To mpog 6 n aitnon Kpdrtog anootéAAel 0TO alTouv
Kpdtog, amnodelkTikd emnidoong tTwv eyypdewv. Av dev
propel va yivel n enidoon, To artouv KPATOG EVNUEPWVE-
TAL OXETIKA KAL TOU YVwoToTolouvTal ot AdyoL.

APOPO 11
AHWH MAPTYPIKQN KATAGEZEQN

1. H aitnon yia tn Ajyn HapTUpIKWV KATABETEWV EKTE-
Aeftal oUPPWVA LE TIG analtioelg Tou arrouvrog Kpdtoug
oTo Babud nou entpeneral and tn vouobeoia Tou pog 6
n aitmon Kpdroug.

2. Av 1o attoUv Kpdtog {ntei tn ouvdpour Tou pog 6 n
aftmon Kpdrtoug yia va AdBel otnyv emkpdtela Tou mpog 6
n aiton Kpdtoug tnv katddeon paptipwy 1 paypato-
yvwubvwy, To tpog é n aitnon Kpdrtog oUugpwva e T vo-
poBeoia Tou, kavovilel Tn Ajyn TNG katdbeong Tou v AS-
YW pHApTUPQA A TPAYUATOY VOOV,

3. Topog é n aitnon Kpdrog pnopel va anoctéAel emi-
Kupwuéva avtiypapa 1 emkupwuéva pwtoavtiypagpa
TWV ATOUPEVWY eYYPAPWV eKTOG av To attouv Kpdrtog n-
Tel pNTWG TNV anNooToAr} MpwToTUNwY, CTNV onoia nepi-
TITWOoM To Pog 6 n aitnon Kpdrog npoornabel va cuppop-
QwOel pe To aitnua autd.

4.’Evanipdowro Tou oroiou anaiteitatn katdbeon oto
npog 6 n aitnon Kpdrog oUupwva ue to napdv Apbpo
propel va apvnBei va katabéoel étav:

(a) n vopoBeaiatou pog 6 n aitnon Kpdroug erutpénet
oTov pdptupa va apvnBei va katabéoel o MapdLoLeg Tte-
plotdoelg oe dladikaaia ou dleEdyetal oto pog é 1 ai-
mon Kpdtogn
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(B) n vouoBeaia Tou artouvrog Kpdtoug emtpEmnel oTov
HdapTupa va apvnBei va katabeoel oe MAPOOLEG TIEPLOTA-
oelq oe dladikaaoia rou dieEdyetal oto artouv Kpdrog.

5. Av orolodnnoTe TPAoWTo LoXupLoTel OTL uploTatal
Sikaiwpa apvnong va katabgoetl cUpPwva Pe T vouode-
ola Tou artouvtog Kpdroug, To Kevrpikd Mpageio tou ev
AOyw Kpdtoug, Katdmtv atrpatog, TIapEXEL TILoToTIoNTL-
k6 Tpog to Kevipikd Mpageio Tou mpog 6 n aitnon Kpd-
TOUG OXETIKA e TNV UTtap&n Tou ev ASYw SIKALWUATOG. AV
dev anodelKVUETAL TO AVTIOETO, TO TILOTOTONTIKO TTAPEXEL
enapkelq anodeilEelg oxeTIKA e TNV UNap&n Tou eV AOYW
OIKALWMATOG.

APOPO 12
AIAOEZH KPATOYMENQN I'A MAPOXH KATAGEZEQN
"HIIA ZYNAPOMH ZE EPEYNEX

1.’Evanpdowrto nou Kpateital oTo 1pog é n aitnon Kpd-
TOG Propel, Ye aitnua tou artouvrog Kpdrtoug, va JeTa-
Pepbel mpoowpivd ato artolv Kpdtog yia va ouvdpduet
oTn SleVEPYELQ AVAKPLTIKIAG EpEuUvag 1 Yid va KaTaBEoeL.

2. Tompog 6 naitnon Kpdtog dev LeTaPEPELTO UTIO KPA-
Tnon npdowro oTo attouv Kpdrog, mapd pdvo av to npd-
OWTo auTé dWOEL TN CUYKATABEOT] TOU YIa TN HETAPOPA.

3. Na 600 xpdvo To MPACWTIO TIoU HETAPEPONKE anal-
Teltal va kpateital cUpgwva pe T vopobeaoia Tou pog 6
n aitnon Kpdroug to artolv Kpdrtog tnpei und kpdtnon 1o
ev Adyw TpOoWTO Kal EMIOTPEPEL TO TIPOCWTIO AUTO OTO
npog 6 n aitmon Kpdrog petd tnv oAoKApwaoT) TG UTo-
B€oewg oe Ox€an pe Tnv omoia {ntrénke n petapopd oup-
Qwva pe v napdypago 1 tou apdévrog Apbpou 1 vwpi-
TEPA, AV 1 TIAPOUCIA TOU POCWTIOU eV anatTeiTal MAEov.

4. Otav to npog 6 n aitnon Kpdtog evnuepwaoel To al-
ToUv Kpdtog 6t To petapepbev mpdowro dev anaiteitat
mA€ov va BpiokeTatl umnd kpdtnon, To MPdowo autd arno-
AUgtal and Tiq QUAAKEG Kal avTeTwrieTal wg pdowTo
Tou avagépetal oto apbpo 13.

APOPO 13
AIAGEXH AAAQN MPOZQMQN IMA TTAPOXH
KATAGEZEQN 'H INA XYNAPOMH XE ANAKPITIKH
EPEYNA

Av To artolv Kpdrtog Bswpel Wlaitepa anapaitnm v
TIPOCWTIIKY] Tapouaia pdptupar PaypaToyvVOovVa EVW-
IOV TWV SIKACTIKWY 1] AVAKPITIKWY ApXWV ToU, KAVEL OXE-
TIKN) avagpopd otnv aitnon. Topog é n aitnon Kpdtog av
pelvel ikavortomnuévo &t Ba yivouv emnapkeiq dlakavovi-
ool yla v ac@diela Tou ev Adyw Tipoowrtou and To al-
ToUv Kpdtog, Kalel To pdptupa 1y Tov mpayuatoyvouova
va napaotel.

APOPO 14
AZYNIA MAPTYPQN KAI EIAIKQN

1. Yrié Tov 6po g napaypdgou 2, dtav €va mpdowrto
Bpioketal oto artolv Kpdtog Katdriv artrjoewg Tou UTo-
BAN6nke cUupwva pe Ta Apbpa 1214 13:

() Tonpdowro autd dev kpateital, dev SIWKETALKAL eV
Tiwpeltal oto artolv Kpdtog yia omotodnrote adiknua,
oUTte yivetal urtokeievo aoTikAg aywyrig Ty oroia dev 6a
upioTtaro av dev BplokdTtav oo artolv Kpdtog, oe ox€on
Me IPdEn 1 mapdAewn n orola ponyrenke TNg avaxw-
NONG TOU TIPOCWTIOU auTtoU and To pog 6 n aitmon Kpd-
TOG Kal

(B) To mpdowtto autd dev anarreital, xwplg T ouykatd-
Beon Tou, va katabéoel oe dladlkaoia 1) va ouvdpduel o
QAVAKPITIKN €peuva eKTOG TNG dladlkaoiag 1 AvakpITIKAG
€peuvag tnv omola apopd n aitnon.

2. H napdypagpog 1 tou napdvrog Apbpou nadel va
LoxUeL av To MPAoWTTo AuTo, evw ival eAeUBepO va PUYEL,
dev avaxwprjoel and 1o artolv Kpdtog evtdg XPOVIKNG
TePLO30oU TPLAVTA NUEPWV LETA TNV eMionun yvwotoroin-
on mnpog To npdéowno autd 6Tl n napoucia Tou dev anal-
TeltaimAéov 1}, apoU avaxwproel, ETMOTPEYEL.

3. Mpdowro nou gupavitetal oto arrovv Kpdrog petd
ané aitnon nou éytve ouppwva pe ta dpbpa 121} 13 uro-
BaM\etal otn vopoBeaia Tou ev Adyw Kpdtoug oxXeTIKA e
TIq dlatdEelg yia mepippdvnon tou dikaotnpiou, Weudop-
kia kat katdBeon Peudwv SNAWCEWV.

4. NMpdowro To oroio dev ouykatatibetal oe aitnon rou
dlatunwbnke ouupwva e Tadpdpa 121 13 dev untdkertal,
ylato Adyo autd, 0e KUPWOELG 1 avayKaoTIKA HETpa napd
™V TUXOV avtiBetn SriAwaon Tou MEPLEXETAL TNV aiftnon 1
o€ OToLOJNMOTE £YYPAPO TTIOU OUVODEUEL TNV ATNON.

APOPO 15
NMAPOXH AHMOZXIQ> AIAGEZIMQN
KAI ENIZHMQON EMPA®QN

1. To mpog 6 n aitnon Kpdtog napéxel avtiypapa ey-
ypdopwv kat apxeiwv ota ormoia undpxel dnuociwg mpod-
oBaon wg puépog dnpoaoiou uNTpwou 1} AA\wG, 1| Ta omnoia
elval dlaBgoua yla To Kowo.

2. To npog 6 n aitnon Kpdrog urnopel va napéxel avti-
ypaga emnionuou eyypdeou 1} apxeiou ue Tov dlo Tpdro
kal utté Toug Bloug dpoug oav va TIApelXeTo TO eV AOYW
€Yypago 1 apxelo oTiq JIKEG TOU AOTUVOLKEG Kal JIKa-
OTIKEG APXEQ.

APOPO 16
EPEYNA KAl KATAZXE>H

1. Tompog 6 n aitnon Kpdtog epdoov 1o emiTpéneLn vo-
poBeaia Tou, Ikavorolel artrioelg yia €peuva, KATaoxeon
Kal tapddoon anodelkTikoU UNKoU aTo attouv Kpdtog pe
v npolndbeon 4Tt oL MANPOPOpPIES TToU TTapéxovTal, Ou-
HrePNapBavoUEVWV TWV TIPOOOETWV TIANPOPOPLWY TIOU
{nTouvtal ouupwva pe Tnv napdypago 3 Tou dpdpou 6,
av urtdpxouv, SIKaloAoyoUV ULa TEToLd eVEPYELA OUGWVA
e Tn vouoBeaia Tou rpog 6 n aitnon Kpdtoug.

2. Tonpog énaitnon Kpdrog napgxel mAnpopopieg mou
{ntel To aitolv Kpdtog OXeTIKA e TO AMOTEAECUA TNG
€peuvag, Tov TOmo Katdoxeong, TI§ OuVONKeg TNG KaTd-
OXEONG, KAl TNV HETEMNeTa QUAAEN TOU KATAOXEBEVTOQ
UAIKOU.

3. To artouv KpAtog CUMHOPPUVETAL JE TUXOV OPOUG
Tou emBANeL To TPog 6 n aitnon Kpdtog oxXeTIKA e Ka-
TaoxedEv UNkS Tou tapadideTal oto artouv Kpdrog.

APOPO 17
MPOIONTA ETKAHMATOZ

1. To npog 6 n aitnon Kpdrtog katdmv artipatog, mpo-
omnabel va eEakplBwael, av poidvta eykArjuaTog Bpiloko-
vTal evtdg Tng dikalodoaoiag Tou Kal yvwaTorolel oTo al-
ToUv Kpdtog Ta anoTeAEOUATA TWV EPEUVWV TOU. ZTNV ai-
o, To arrouv Kpdtog evnuepwvel To mpog 6 n aitnon
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Kpdtog oxeTIKA e Ta otolxela BAoel Twv onoiwv riotevel
OTLTa ev AOYw Tipoidvta prnopel va Bpiokovtal otn dikalo-
dooia Tou.

2. Otav, oupewva pe Tnv napdypago 1, aveupiokovral
Ta UmoTTa npoidvta eyKAUatog, To 1pog é n aitnon Kpd-
ToG AapBdvel pétpa iou eTUTPEMEL N VOooBeoia Tou yla va
eunodioel Tnv xpnon, petagopd 1§ didbeomn Twv UNoTTTwy
TPOIOVTWYV EYKAMATOG, 000 EKKPEEL 1) OPLOTIKY) andpa-
on oe oxéon pe Taev Adyw npoidvra oe AlkaoTr)plo Tou at-
Touvrtog Kpdroug.

3. Tonpog é n aitnon Kpdrog oto Babud rou To emniTpé-
TieLn vopoBeoiatou, ektelel oploTikr andpaon drjueuong
TWV MPOIOVTWV EYKANATOG TIoU £EEdWaE kAT PLO TOU
arrouvrog Kpdrtoug.

4. Katd v epappoyr] Tou apdévrog Apbpou, Ta dikat-
wuataTpitwy nou evepyouv pe KaAn miioTn yivovtat oeBa-
otd olpgwva pe vopobeoia tou Tipog 6 1 aftnon Kpd-
TOUG.

5. Topog 6 n aitnon Kpdtog emiotpé@el Ta Meplouaia-
Kd otolxela ou avagépovtal otnv apdypago 3, 1) v
a&ia Twv ev AOyw TEPIOUCIOKWY OTOIXE(WVY, OTO alTouv
Kpdtog. 6. Me tnv évvola Tou mapdviog dpbpou, wg
«TIPOIOVTA EYKANUATOG» Bewpouvtal omoladnnoTe mepl-
0OUOLaKA oTolxeia Ta omoia eival Uromta i eupednoav anod
dlkaoTtrplo va anoteAolv TEPLOUCLIaKA OTolxe(a ToOU
nponABav 1} mpayparorowénkav, dueca 1 EUUECA, WG
anotéheopa NG ddnpa&ng adiknuaTog 1 avIlmpoow-
nevouv TV aia neplouaiakou atotxeiou kat AWV wee-
Aelwv Trou ponABav and Tnv TEAEoT adIKNUATOG.

APOPO 18
MIZTOMNOIHXH KAI EMIKYPQH

1. Ta éyypapar] to UAKS Tou urtootnpidel pia aitmon t-
KAOTIKAG OUVOPOUNG TTIOU apopd T XPr)0m avayKAoTIKWY
METPWV 1] TNV d)EUON TIPOIOVTWY EYKAIUATOG ETIKUPW-
vovTal oUpgwva e TNy napdypago 2. ‘Eyypaga 1) UNKO
TIOU TIAPEXOVTAL WG AMAVTNOY OE AiTnom emKupwvovTal
eriong, av {ntnBel kdtL téTolo.

2. Ta€yypapa kat To UNKO ETIIKUPWVOVTAL YLA TOUG OKO-
Toug TG napoloag Zuvenkng av:

(a) pEpetal OTL £xouv untoypaei 1| ermikupwOel and di-
KaoTtr, SIKAOoTIKG 1 Ao aflwpatouxo Tou Kpdtoug rou
anooTENAEL TO €YYPAPO, KAl

(B) pépetal dTL Exel TeBEe( N emtionun oppayida Tou Kpd-
TOUG TTOU arnooTéAAEL TO €yypago 1] Yroupyou 1} YToup-
yelou rj a&lwpatouyou Tng KuBépvnong Tou ev Adyw Kpd-
TOUG.

APOPO 19
AEYTEPEYONTEX AIAKANONIZMOI

Ta Kevrpikd Mpageia Twv ZupBaliopévav Mepwv uro-
pouv va guvayouv deutepelovTteq SLaKAVOVIOHOUG GUL-
PWVA € TOUG OKOTIOUG TNG TIapoUcag ZUvONKng KAl Ue TN
vouoBeoia kat Twv dUo ZupBaropévwv Mepwv.

APOPO 20
EKMPOZQIMHXH KAI AANANEZ

1. Ektéqg av npoBAénetal AAwg otnv napoloa Zuven-
KN, To Pog 6 1 aitnon Kpdrog npoBaivel og GAoug Toug
anapaitnToug dlakavovioUoUG YLA TNV EKTIPOCWTNON TOU
aitouvrog Kpdroug oe dladikacia nou npokurrel and ai-
TNon SIKACTIKAG CUVOPOUNG Kal ekpoowrel AANwg Ta
oupépovta Tou aitouvrog Kpdroug.

2. To npog 6 n aitnon Kpdrog kataBdM\el Ta €£o0da
EKTEAEONG TNG ATNONG SIKACTIKYG ouVdpounG. Kat’ e&ai-
peom, To artouv Kpdtog erBapuvetat:

(0) pe Tig dardveg ou agpopoUV TN HETAPOPA TIPOCW-
TIOU TIPOG 1] arnd TV EMIKPATELA TOU TIPog é n aitnon Kpd-
TOUG Kal e TUXOV apoLBEG, emuddpata ) €£0da 1ou kata-
BAaM\ovtal oto ev Adyw mpdowTo evw Bpioketal oto at-
Touv Kpdtog katdmiv artrjoewg ouppwva pe ta Apbpa 10,
12 4 13 (B) pe Tig damndveg Tou OXETICovTaL [E TNV HETA-
Popd aflwpatouxwy yla I ppoulpnon ) Tn ouvodeia Kal

(y) 6tav {nnBel and to nmpog 6 n aitnon Kpdrtog e ta
EKTaKTA ££00a EKTEAEONG TNG ALTHOEWG.

APOPO 21
AIABOYAEYZEIX

Ta Zuppaldpeva MEpn dlaBoulelovTal apeowg, Kato-
TV altrpatog omoloudrrote and 1a dUo, OXETIKA [e TNV
epunvela, Tnv epappoyr| n v ektéAeon g napoloaq
2UVONKNG £iTe YEVIKWG €iTe 08 OXEOMN E OUYKEKPLUEVN
unélean.

APOPO 22
OEXH ZE IZXY KAI KATAITEAIA

1. H mapouoa Zuvenkn tiBetal oe 1oxU TPLAvTa NUEPES
META TNV nuepopnvia katd v onoia Ta ZupBaridueva
Mépn evnuepwvouv To €va To AA\O 4TL Ol avTioTOLXEG
anattroelg Toug yia t B€om oe 1oxU g napoloag Zuv-
BrKNg €xouv eKTIANPWOEL.

2. Hmapouoa Zuvenkn epapudleTal oe ATioelg, Aoxe-
Ta av oL OXeTIKEG MPAEeLq 1] apaleielg guvéBnaoav Tipy
n 6€on og 1oxU NG napoloag ZUvOnKng.

3. Omnolodnnote and ta ZupBarrdpeva Mépn pnopei va
katayyelhel Tnv napoloa ZUVOrKn e YPArtTr| YVWoTomol-
non avd ndoa otiyun kat tavel va .oXUeL TNV EKATOOTH
0YS0NKOOTH NUEPT META TNV NUEPOUNVIA XOPriyNong g
YvwaoTomnomong.

ZE MIZTQZH TQN ANQTEPQ ol untoyeypappévol, voul-
pa gEouatodotnuévol and Tiq avriotoixeg KuBepvnoelg
Toug, unéypayav Tnv napoloa Zuverkn.

ZYNTAXOHKE otnv Arjva otig 4 louhiou Tou dUo XING-
G OUO v, oe 300 MPWwTATUNA OTNV EAANVIKY
kat ayyAikn YAwooa. Kat ta dUo kelpeva eival €€ {cou au-
BevTikd.

A THN EAAHNIKH AHMOKPATIATIATHN AYZTPAAIA

o -
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TREATY
BETWEEN AUSTRALIA AND THE HELLENIC REPUBLIC
ON MUTUAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS

Australia and the Hellenic Republic,

DESIRING to extend to each other the widest measure of co-operation to combat
crime,

HAVE AGREED as follows:

ARTICLE 1
GENERAL PROVISIONS

1. The Contracting Parties undertake to afford to each other, in accordance with the
provisions of this Treaty, the widest measure of assistance in connection with
investigations or proceedings brought in respect of offences the punishment of
which at the time of the request for assistance falls within the jurisdiction of the
Requesting State, including the supply of evidence for the proceedings.

2. “Offences” includes offences against a law relating to taxation, customs duties,
foreign exchange control and other revenue matters.

3. This Treaty does not apply to arrests or the enforcement of verdicts.
4. Assistance shall not include:
(a) the extradition of any person;

(b) the execution in the Requested State of criminal judgments imposed in the
Requesting State except to the extent permitted by the law of the Requested
State and this Treaty; and

(c) the transfer of persons in custody to serve sentences.

ARTICLE 2
OTHER ASSISTANCE

This Treaty shall not derogate from obligations subsisting between the Contp
Parties whether pursuant to other treaties or arrangements or otherwise no
Contracting Parties providing assistance to each other pursuant to other trgafi
arrangements or otherwise.
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ARTICLE 3
CENTRAL OFFICE

1.  The Contracting Parties shall each appoint a Central Office to transmit
and receive requests for the purpose of this Treaty . The Central Office of
Australia shall be the Attorney-General’s Department, Canberra and the
Central Office of the Hellenic Republic shall be the Ministry of Justice,
Athens. Either State shall notify the other of any change of its Central
Office.

2. Requests for assistance shall be made through the Central Offices which
shall arrange for the prompt carrying out of such requests.

ARTICLE 4
LETTERS ROGATORY

The requested State shall execute in the manner provided for by its law any
letters rogatory relating to a criminal matter and addressed to it by the
competent judicial authorities of the Requesting State for the purpose of
procuring or transmitting articles to be produced in evidence, records or
documents.

ARTICLE 5
REFUSAL OF ASSISTANCE

1.  Assistance shall be refused if:

(a) the request relates to the prosecution or punishment of a person for
an offence that is regarded by the Requested State as:

(i) an offence of a political character; or

(ii) an offence under military law of the Requested State which is
not also an offence under the ordinary criminal law of the
Requested State;

(b) the request relates to the prosecution of a person for an offence in
respect of which the offender has been finally acquitted or pardoned
or has served the sentence imposed;

(c) there are substantial grounds for believing that the request for

punishing a person on account of that person’s race, s
nationality or political opinions or that that person’s posfi
prejudiced for any of these reasons; or
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2.

3.

(d)

the Requested State is of the opinion that the request, if granted,
would prejudice its sovereignty, security, national interest or other
essential interests.

Assistance may be refused if:

(a)

(b)

(d)

(e)

the request relates to the prosecution or punishment of a person for
an offence where the acts or omissions alleged to constitute that
offence would not, if they had taken place within the jurisdiction of
the Requested State, have constituted an offence;

the law of the Requested State permits refusal on jurisdictional
grounds;

the request relates to the prosecution or punishment of a person for
an offence which, had it been committed in the Requested State,
could no longer be prosecuted by reason of lapse of time or any
other reason;

provision of the assistance sought could prejudice an investigation
or proceeding in the Requested State, prejudice the safety of any
person or impose an excessive burden on the resources of that State;
or

the request relates to the prosecution or punishment of a person for
an offence in respect of which the death penalty may be imposed or
executed.

Before refusing to grant a request for assistance the Requested State
shall consider whether assistance may be granted subject to such conditions as
it deems necessary. If the Requesting State accepts assistance subject to
conditions, it shall comply with those conditions.

ARTICLE 6
CONTENTS OF REQUESTS

Requests for assistance shall be made in writing and shall include the
following:

(a) the authority on whose behalf the request is transmitted;

(b) the purpose of the request and details of the assistance sought;

(c) where possible the identity, nationality and locati
person who is the subject of, or who may have j
relevant to, the investigation or proceeding;
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(d) where appropriate, the name and address of the person to be
served;

(e) a description of the acts, omissions or matters alleged to
constitute the .offence, except in the case of a request for
service of documents;

(f) details of any procedural or other requirements of the
Requesting State;

where confidentiality is sought the reasons therefor;
g

(h) specification of any time limit within which compliance with
the request is desired; and

(i) any court order sought to be enforced and a statement that it is
a final order.

Requests, supporting documents and other communications made
pursuant to this Treaty shall be in the language of the Requesting State
and accompanied by a translation into the language of the Requested
State.

If the Requested State considers that the information contained in the
request is not sufficient in accordance with this Treaty to enable the
request to be dealt with, it may request additional information.

ARTICLE 7
EXECUTION OF REQUESTS

Requests for assistance shall be carried out in accordance with the law of
the Requested State and, insofar as it is not incompatible with that law, in
the manner requested by the Requesting State.

The Requested State may postpone the delivery of material requested if
such material is required for proceedings in respect of criminal or civil
matters in that State. The Requested State shall, upon request, provide
certified copies of documents.

The Requested State shall promptly inform the Requesting
circumstances, when they become known to the Requested St
are likely to cause a significant delay in responding to the reque




5786 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

4. The Requested State shall promptly inform the Requesting State of a
decision of the Requested State not to comply in whole or in part with a
request for assistance and the reason for that decision.

ARTICLE 8
RETURN OF MATERIAL TO REQUESTED STATE

Where required by the Requested State, the Requesting State shall return the
material provided under this Treaty when no longer needed for the relevant
investigation or proceeding.

ARTICLE 9
PROTECTING CONFIDENTIALITY AND RESTRICTING
USE OF EVIDENCE AND INFORMATION

1. The Requested State, if so requested, shall keep the application for
assistance, the contents of a request and its supporting documents, and the
fact of granting of such assistance, confidential. If the request cannot be
executed without breaching confidentiality, the Requested State shall so
inform the Requesting State which shall then determine whether the
request should nevertheless be executed.

2. The Requesting State, if so requested, shall keep confidential information
and evidence provided by the Requested, state except to the extent that
the evidence and information is needed for the investigation and
proceeding described in the request.

3. The Requesting State shall not use information or evidence obtained, nor
anything derived from either, for purposes other than those stated in the
request without the prior consent of the Requested State.

ARTICLE 10
SERVICE OF DOCUMENTS

1. The Requested State shall, insofar as possible, effect service of
documents which are transmitted to it for this purpose by the Requesting
State.

2. Arequest to effect service of a document by which the appe
person is required shall be made to the Requested State not
days before the date on which the appearance is required. I
cases, the Requested State may waive this requirement.
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b

The Requested State shall, upon request, effect service of any document
in the manner required by the Requesting State, provided this is not
inconsistent with the law of the Requested State.

The Requested State shall forward to the Requesting State proof of
service of the documents. If service cannot be effected, the Requesting
State shall be so informed and advised of the reasons.

ARTICLE 11
TAKING OF EVIDENCE

A request for the taking of evidence shall be executed in accordance with
the requirements of the Requesting State to the extent permitted by the
law of the Requested State.

If the Requesting State requests the assistance of the Requested State in
obtaining in the territory of the Requested State the evidence of witnesses
or experts, the Requested State shall, subject to its laws, arrange for the
evidence of that witness or expert to be obtained.

The Requested State may transmit certified copies or certified
photocopies of the documents requested unless the Requesting State
expressly requests the transmission of originals in which case the
Requested State shall endeavour to comply with the request.

A person who is required to give evidence in the Requested State under
this Article may decline to give evidence where either:

(a) the law of the Requested State permits that witness to decline to give
evidence in similar circumstances in proceedings originating in the
Requested State; or

(b) where the law of the Requesting State permits that witness to decline
to give evidence in such proceedings in the Requesting State.

If any person claims that there is a right to decline to give evidence under
the law of the Requesting State, the Central Office of that State shall,
upon request, provide a certificate to the Central Office of the Requested
State as to the existence of that right. In the absence of evidence to the
contrary, the certificate shall provide sufficient evidence as to the
existence of that right.
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ARTICLE 12
AVAILABILITY OF PERSONS IN CUSTODY TO GIVE EVIDENCE
OR TO ASSIST INVESTIGATIONS

1. A person in custody in the Requested State may, at the request of the
Requesting State, be temporarily transferred to the Requesting State to
assist investigations or to give evidence.

2. The Requested State shall not transfer a person in custody to the
Requesting State unless the person consents to that transfer.

3. While the person transferred is required to be held in custody under the
law of the Requested State, the Requesting State shall hold that person in
custody and shall return that person in custody to the Requested State at
the conclusion of the matter in relation to which transfer was sought
under paragraph 1 of this Article or at such earlier time as the person’s
presence is no longer required.

4.  Where the Requested State advises the Requesting State that the
transferred person is no longer required to be held in custody, that person
shall be set at liberty and be treated as a person referred to in Article 13.

ARTICLE 13
AVAILABILITY OF OTHER PERSONS TO GIVE EVIDENCE
OR ASSIST INVESTIGATIONS

If the Requesting State considers the personal appearance of a witness or
expert before its judicial or investigative authorities especially necessary it
shall so mention in its request. The Requested State shall, if satisfied that
satisfactory arrangements for that person’s security -will be made by the
Requesting State, invite the witness or expert to appear.

ARTICLE 14
IMMUNITY OF WITNESSES AND EXPERTS

1. Subject to paragraph 2, where a person is in the Requesting State pursuant
to a request made under Articles 12 or 13:

State; and



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

5789

(b) that person shall not, without that person’s consent, be required to
give evidence in any proceeding or to assist any investigation other
than the proceeding or investigation to which the request relates.

Paragraph 1 of this Article shall cease to apply if that person, being free to
leave, has not left the Requesting State within a period of thirty days after
that person has been officially notified that that person’s presence is no
longer required or, having left, has returned.

A person appearing in the Requesting State pursuant to a request made
under Articles 12 or 13 shall be subject to the law of that State relating to
contempt, perjury and the making of false declarations.

A person who does not consent to a request pursuant to Articles 12 or 12
shall not, by reason thereof, be liable to any penalty or be subjected to any
coercive measure notwithstanding any contrary statement in the request or
in any document accompanying the request.

ARTICLE 15 |
PROVISION OF PUBLICLY AVAILABLE AND OFFICIAL
DOCUMENTS

The Requested State shall provide copies of documents and records that
are open to public access as part of a public register or otherwise, or that
are available to the public.

The Requested State may provide copies of any official document or
record in the same manner and under the same conditions as such
document or record may be provided to its own law enforcement and
judicial authorities.
ARTICLE 16
SEARCH AND SEIZURE

The Requested State shall, insofar as its law permits, carry out requests
for search and seizure and delivery of material to the Requesting State
provided the information supplied, including additional information
requested pursuant to paragraph 3 of Article 6, would justify such action
under the law of the Requested State.

The Requested State shall provide such information as may be required
by the Requesting State concerning the result of any search, the place of
seizure, the circumstances of seizure, and the subsequent custody of the
material seized.

The Requesting State shall observe any conditions #
Requested State in relation to any seized material wh‘__’[
the Requesting State.
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ARTICLE 17
PROCEEDS OF CRIME

The Requested State shall, upon request, endeavour to ascertain whether
any proceeds of a crime are located within its jurisdiction and shall notify
the Requesting State of the results of its inquiries. In making the request,
the Requesting State shall notify the Requested State of the basis of its
belief that such proceeds may be located in its jurisdiction.

Where pursuant to paragraph 1 suspected proceeds of crime are found the
Requested State shall take such measures as are permitted by its law to
prevent any dealing in, transfer or disposal of, those suspected proceeds
of crime, pending a final determination in respect of those proceeds by a
court of the Requesting State

The Requested State shail, to the extent permitted by its law, give effect
to a final order forfeiting or confiscating the proceeds of crime made by a
court of the Requesting State.

In the application of this Article, the rights of bona fide third parties shall
be respected under the law of the Requested State.

The Requested State shall return the property referred to in paragraph 3,
or the value of that property, to the Requesting State.

In this Article “proceeds of crime” means any property suspected, of
found by a court, to be property derived or realized, directly or indirectly,
as a result of the commission of an offence or to represent the value of
property and other benefits derived from the commission of an offence.

ARTICLE 18
CERTIFICATION AND AUTHENTICATION

Documents or materials supporting a request for assistance involving the
use of compulsory measures or the forfeiture of proceeds of crime shall
be authenticated in accordance with paragraph 2. Documents or materials
furnished in response to a request shall be similarly authenticated if
requested.

Documents and materials are authenticated for the purposes o
if:

(a) they purport to be signed or certified by a judge, magis
officer in or of the State sending the document; and
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(b) they purport to be sealed with an official seal of the State sending
the document or, of a Minister of State, or of a Department ‘or officer

of the Government, of that State.

- ARTICLE 19
SUBSIDIARY ARRANGEMENTS

The Central Offices of the Contracting Parties may enter into subsidiary
arrangements consistent with the purposes of this Treaty and with the laws of
both Contracting Parties.

- ARTICLE 20
REPRESENTATION AND EXPENSES

1. Unless otherwise provided in this Treaty the Requested State shall make
all necessary arrangements for the representation of the Requesting State
in any proceedings arising out of a request for assistance and shall
otherwise represent the interests of the Requesting State.

2. The Requested State shall meet the cost of fulfilling the request for
assistance except that the Requesting State shall bear:

(a) the expenses associated with conveying any person to or from the
territory “of the Requested State, and any fees, allowances or
expenses payable to that person whilst in the Requesting State
pursuant to a request under Articles 10, 12 or 13;

(b) the expenses associated with conveying custodial or escorting
officers; and

(c) where required by the Requested State, exceptional expenses in
fulfilling the request.
ARTICLE 21
CONSULTATION

The Contracting Parties shall consult promptly, at the request of either,
concerning the interpretation, the application or the carrying out of this Treaty
either generally or in relation to a particular case.

ARTICLE 22
ENTRY INTO FORCE AND TERMINATION

1. This Treaty shall enter into force thirty days after the date o v ‘B\?ﬁé
Contracting Parties have notified each other in writing i
respective requirements for the entry into force of this Treaty h
complied with.
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2. This Treaty shall apply to requests whether or not the relevant acts or
omussionstoccurred prior to this Treaty entering into force

3.  Either Contracting Party may terminate this Treaty by notice in writing at
any time and it shall cease to be in force on the one hundred and eightieth

day after the day in which notice is given.

IN WITNESS W}IEREOI?,’tgfz,undcr§igrled, being duly authorised thereto
by their respective GovernmentS/have signed this Treaty.
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CORRECTED VERSION

HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
10 DEPARTMENT FOR ASIA-OCEANIA

No: AS 301/35/199
NOTE VERBALE

The Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic present their compliments to the Embassy of
Australia in Athens and wishes to bring to the attention of the esteemed Embassy the following matters related
to the Treaty between Australia and the Hellenic Republic on mutual assistance in criminal matters which was
signed in Ather:s on July 4, 2002 and the ratfication of which is under process in Greece.

Article 1 (General Provisions) par. 2 of the Treaty, provides that, as regards the expression *Offences” this
“includes offences against a law relating to taxation, customs duties, foreign exchange control and other
revenue matters”. According to this definition, the word offences is not restricted solely to the offences
described in this provision but includes, among other offences, those described above.

In the Greek text of the Treaty, the relevant paragraph 2 of Article 1 uses the word “wepiAapBava”, which
in English can be taken to mean “includes” but can also mean "comprises” or “contains”. This could lead in
reading the Greek text of the Treaty as applying exclusively in the case of offences expressly described in
paragraph 2, unless the word “and’ is placed after the word “wepiAapBaver”. For this reason, the Ministry of
Foreign Affairs of the Hellenic Republic proposed that the word “xar” (and) be inserted after the word
“TeprhapBaver” in paragraph 2 of Article 1 of the Greek text of the Treaty between Australia and the Hellenic
Republic on mutual assistance in criminal matters. ’

In addition, the Ministry of Foreign Affairs would like to inform the esteemed Embassy that the expression
"against a law” also found in this same paragraph 2 of Article 1, has been transiated in Greek by the
expression "...xaré vopou...", which may constitute an exact translation of the respective English expression,
but from a linguistic and legal point of view 1s not correct. The Ministry thus would greatly appreciate if the
relevant expression in the Geek text can be replaced by the expression “ou vopou”, which more correctly
expresses the legal term “against the law”. Thus, the relevant paragraph 2 of Article 1 should read as follows
in the Greek text: “O opog adiknpara mepiAapBaver xal eSIKAYATC TOU YooY TTOU GYopa 1N YoPoAdYia, Ta
TeEAwvEiaxa 1EAN, 10 guvaAAaypatixd EAeyxo xai GAAa BEpara gicodnparnixod xapakripa”.

If the above 1s acceptable to Your Government, then the Ministry of Foreign Affairs proposes that this Note
together with Your affirmative reply, constitute an agreement between the two Governments that the said
amendments concerning solely the Greek text be considered as an integral pan of the aforementioned Treaty.

The Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Repubiic avail themseives of this opportunity to renew to the
Embassy of Australia in Athens the assurances of their highest consideration.

. Z\\ Athens, 4 Al 2003.

To: The Embassy of Australia
In town
cc: Special Legal Department
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Note Verbale No. 072/03

The Australian Embassy presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of the Hellenic Republic and has the honour to refer to Notc No. AS
301/35/199 (CORRECTED VERSION) from the A10 Department for Asia-Oceania of the
Hellenic Ministry of Foreign Affairs, regarding the Greek text of the Treaty between
Australia and the Hellenic Republic on Mutual Assistance in Criminal Matters (The
Treaty), which was signed in Athens on 4 July 2002.

The Australian Embassy wishes to advise that the revised text proposed in
Your Note for Article 1 paragraph 2 of the Greek text of The Treaty is acceptable to
the Australian Government. |

The Australian Embassy further advises that the Australian Government

agrees that Your Note No. AS 301/35/199 and this affirmative reply Our Note No.

073/03 concerning amendments to the Greek text of The Trcaty are to be considered
as an integral part of The Treaty.
The Australian Embassy avails itself of this opporiunity to renew to the

Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic the assurances of its ighest

consideration.

Athens

15 April 2003
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EAAHNIKH AHMOKPATIA
YMOYPIEIO EEQTEPIKQN
A 10 TMHMA AZIAS - QKEANIAS  AlopBwpévn ExSoxn
No. AS 301/35/199

PHMATIKH AIAKOINQZH

To Yroupyeio EEwTepIkwV TNG EAANVIKYG Anuokpatiag
ekPPAleL TIq euxaplotieg Tou oty MpeoBeia g Auotpa-
Mag otnv ABrjva kat 8€touv undyn ™mg a&létiung Mpe-
oBelag Ta akéhouba BEuata oXeTIKA e Tn ZUPBaon pe-
Ta&U Auotpahiiag kat Tng EMnvikAg Anuokpartiag mepl
auolBaiag Borbelag oe mowikd Bguarta mou umeypden
otnv ABrjva otig 04 louhiou 2002 kat n emkUpwaon TG
ormoiag Bpioketal umd enefepyaoia otnv ENGSa.

ToApbpo 1 (Mevikég AlatdEelg) mapdypapog 2 tng ZUp-
Baong, mpoBAEmel 611, 600V apopd oTnV EKPPAOT) «Adl-
KAMaTa» aut) «ephapBdvel adikniuata evavrtiov Tou vé-
Hou OXETIKA pe TN @opoloyia, TeEAwvelakoug daououg,
é\eyxo E€vou ouval\dyuatog Kat dAANa Béuata elocodn)-
HATWV». ZUPGWVA e auTOV ToV 0pLopd, N AEEN adikriaTa
dev TieplopileTal AmMoKAELOTIKA 0Ta adIKAUATA TIOU TIEPL-
ypdoenkav atny napouaca didtagn ald epl\audvel, e-
Ta&U AMN\wv adiknudtwy, ekeiva Tou Teptypdenkav ma-
pandvw.

2710 eMNVIKO Keiuevo tng Z0upaong, n OXETIKY Tapd-
YPa®og 2 Tou ApBpou 1 xpnotuorolel Tn AEEN «mepIAap-
Bdvel», ) omoia otnv AyyAkr uropel va BewpnBel wg «in-
cludes-ntepihapBdvel» aA\d eriong pnopel va onuaivel
«comprises-TiepIKAeiel» 1] «contains-Tiepléxel». Autd uro-
pelva odnynoel oto va dlapactel To EAANVIKS kelevo g
20ppaong wg epappolOUEVO AMOKAELOTIKA OTnv mepi-
TTwoT adKNUATWV o PNTWG MePLypAPnKav otnyv napd-
YPA®PO 2, eKTOG av N AEEN «Kal» TOTIOBeTNOE( eTd T AEEN
«mepapBdvels. Mato Adyo autd, To Ynoupyeio EEwtepl-
KWV TNG ENNVIKAG Anpokpatiag npdteve n AEEN «kal»
(and) va eloaxBel petd tn AEEN «mep\apuBdavel» oty na-
pdypago 2 Tou ApBpou 1 Tou EAANVIKoU Kelpévou NG
2 UpBaong peta&l Auatpaliag kat Tng ENANvikAg Anuo-
kpatiag nepl apolBaiag Bonbelag oe Towvikd B€uata.

No. ©®09318/2420

ErunpooBgtwg, To Ynoupyeio EEwtepikwyv Ba iBeAe va
evnuepwoel Tnv a&étiun MpeoBeia otL n €kppaocn «eva-
vTiov Tou vOuoU» TIou eTtiong BPEBNKe oe autrv TNV Bla
napdypago 2 Tou ApBpou 1, €xel eTappaotel otnyv EA-
ANVIKr} arnd Tnv éKePao «.... Katd vépous», mou uropei va
anoTeAETEL Hia akPIRAG METAPPAon TG avtioTtolxng Ay-
YAIKNAG €kppaong, aMd and YAWOCTOAOYIK KAl VOWULKY
drioyn dev eival cwotr). To Yroupyeio €tol Ba ekTiuoUoe
TIOAU €AV N OXETIKY] EKPPAOT) 0TO ENANVIKS Keluevo propel
va avtikataotadel and Tnv €KePaacn «Tou VOUOoU», TIOU TILO
owoTd eKPPALEL TO VOUIKS 6p0 «EvavTl Tou vouou». ‘Etat,
n oxeTIkn apdypapog 2 tou ApBpou 1 6a diapaletal wg
€ENg 010 ENANVIKO Keipevo. «O 6pog adikAuata mepNap-
Bdvel kal adIKNLATA TOU VOIOU TTOU adopd T popoAoyia,

No. ®09318/2420

TA TEAWVELAKA TEAN, TO UVAAAAYHATIKS EAEYX0 Kal AAAa
B€uata eloodNUATIKOU XAPAKT 0.

Edvtanapandvw eivat arodektd oty Kupépvnor oag,
1éTE TO, YNoupyeio EEwtepikwy mpoteivel nnapouoa Ala-
kolvwaon pad{ e TNV KAatagpatiky Zag arndvrnon, va aro-
TeNEoEL A oUPPwVia LETAEU Twv SUo KuBepvrioewv dTL ol
napandvw TEOTIOTIONOELG TIOU aPOPOoUV AMOKAELOTIKA
ot1o EANVIKS kelevo va BewpnBolv wg avandoTaoTo |-
pog TNG Mpoavapepduevng ZUpRaong.

To Ynoupyeio EEwTepikdv TNG EANNVIKAG Anuokpartiag
dpdrtrteTal Tng eukalpiag va avavewoel pog v Mpe-
oBeia ™g Auotpakiag Tig dlapepalwoelg TG UYPLOTNG
€KT(UNONG ToU.

ABrva, 4 Artpihiou 2003

(Yroypaoen)
SOPATAA EAAHNIKHE AHMOKPATIAS

Mpog: MpeoBeia Auotpahiag
>tnv 1éAn Twv ABnvav
Ynéyn: EwdikoU Nopikou Tunuatog

No. ®09318/2420
AYZTPAANIA

Pnuatiki Atakoivwon No. 072/03

H Auotpahiavr) MpeoBeia ekppdlel TIq euxapLoTieg TG
oto Yrnoupyeio EEwTepikdv TNG EAANVIKAG Anuokpartiag
kat €xel TNV T va avagepBel otn Alakoivwon No. AS
301/35/199 (AlopBwuévn Ekdoxr) amnd To Turjua A 10 yia
Aacia - Qkeavia Tou EAN\nvikoU Ynioupyelou EEwTEPIKWY,
OXETIKA pe To EAANVIKG Kelpevo Tng ZUpRaong petagu Au-
oTpahiag kat tng EANviknq Anuokpartiag mepi ApotBaiag
BoniBelag oe Mowikd Oguata (e’ €ENg n ZupBaon), n
oroia urteypdpn oty Ariva otig 4 louAiou 2002.

H auotpahiavr| MpeoBeia emBupel va evnuepwoet dTLTo
avaBewpnuévo Keijevo mou potddnke otn Alakoivwon
0ag yla 1o ApBpo 1 mapdypapog 2 Tou ENAnvikou Kelug-
VOU NG ZUpBaong eival anodektd otnv Auotpaiiavr Ku-
BEpvnon.

H Auotpahiavr) MpeoBeia mepatépw evnuepwvel OTL N
Auotpaliavr) KuBépvnon oupgwvel n Pnuatiki oag Ala-
kolvwon No. AS 301/35/199 kat 1 mapoUoa KATaPaTikn
andvtnon tng Aakoivwonq pag No. 073/03 OxeTIKA e
Tporonoloelg 0Tto ENANviké kelpevo g ZupuBaong va
BewpnBouv avandomaoTo PEPog TNG ZUKBaong.

H Auotpahavr MpeoBeia dpdtretal Tng napouong eu-
kalplag yla va avavewoel tpog To Yroupyeio EEwTepikwyv
™G EN\nvikiig Anpokpartiag m dtaBepaiwon Tng ugiomg
ekT{unong Tou.

Zppayida g Auctpahiavig MpeaBeiag

AGHNA

15 Antpihiou 2003
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‘ApBpo deutepo

H 1oxUg Tou napdvtog Népou apxiel and tn dnuocieuor| tou otnv Epnuepida tng KuBepvroewg Kat g Zupgpwviag
TIou Kupwvetal and v NApwon Twv npolnobéaewv Tou dpbpou 22 autq.

Mapayyéhhope T dnuoaisuon tou apdévtog otnv Epnuepida g KuBepvrioewg kat Tny ekTéAeoTr] Tou wg Néou Tou
Kpdtoug.
ABrva, 21 OktwRpiou 2004

O MPOEAPO3 THZ AHMOKPATIAS
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIMOYAOZ

Ol YNOYProl
OIKONOMIAZ KAI OIKONOMIKQN EZQTEPIKQN

. AAOrOzZKOY®HZ N. MOAYBIATHZ
AIKAIOZYNHS
A.MANAAHIOYPAZ

Oewpnbnke kat 1€6nke n MeydAn Xppayida tou Kpdtoug

ABrva, 22 OktwPpiou 2004

O EMI THX AIKAIOSYNHS YNOYPIO3
A.MNANAAHTOYPAZ

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO



